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LEGAL INFORMATION
Copyright © 2016 ZTE CORPORATION.

All rights reserved.
No part of this publication may be quoted, 
reproduced, translated or used in any form or by 
any means, electronic or mechanical, including 
photocopying and microfilm, without the prior 
written permission of ZTE Corporation.

Notice
ZTE Corporation reserves the right to make 
modifications on print errors or update 
specifications in this guide without prior notice.
We offer self-service for our smart terminal 
device users. Please visit the ZTE official website 
(at www.ztedevice.com) for more information 
on self-service and supported product models. 
Information on the website takes precedence.
Visit http://www.ztedevice.com to download the 
user manual. Just click Support > Manuals from 
the home page and then select your location, 
product type, and name to search for related 
support information.

Disclaimer
ZTE Corporation expressly disclaims any liability 
for faults and damages caused by unauthorized 
modifications of the software.
Images and screenshots used in this guide 
may differ from the actual product. Content in 
this guide may differ from the actual product or 
software.
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Trademarks
ZTE and the ZTE logos are trademarks of ZTE 
Corporation.
Google and Android are trademarks of Google, 
Inc. 
The Bluetooth® trademark and logos are owned 
by the Bluetooth SIG, Inc. and any use of such 
trademarks by ZTE Corporation is under license. 

 microSDHC Logo is a trademark of SD-

3C, LLC.
Other trademarks and trade names are the 
property of their respective owners.

Version No.: R1.0
Edition Time : August 20, 2016
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Getting to Know Your Phone

Front camera
Proximity & 
light sensor

Touch screen

Recent apps key
Menu keyBack key

Home key

Volume key

Earpiece

Indicator light

Headset jack

Back camera

Flash
Fingerprint 
sensor

Charging/ 
micro-USB jack

Power key

  nano-SIM/
microSDHC 

card tray



6

Installing the nano-SIM Card(s) 
and the microSDHC™ Card

 WARNING!
To avoid damage to the phone, do not use any 
other kind of SIM cards, or any non-standard 
nano-SIM card cut from a SIM card. You can 
get a standard nano-SIM card from your service 
provider.

nano-SIM 
card slot 1

nano-SIM 
card slot 2
microSDHC 
card slot

 NOTE:
4G LTE works in both nano-SIM card slots 
individually, but not simultaneously. If one slot 
works as 4G LTE, the other slot can only work as 
2G.
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Charging the Phone
Your phone’s battery should have enough power 
for the phone to turn on, find a signal, and make 
a few calls. You should fully charge the battery 
as soon as possible.

 WARNING!
Use only ZTE-approved chargers and cables. 
The use of unapproved accessories could 
damage your phone or cause the battery to 
explode.

 CAUTION:
Do not change the built-in rechargeable battery 
in your phone by yourself. The battery can only 
be changed by ZTE or ZTE authorised service 
provider.
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 NOTE:
If the battery is extremely low, you may be unable 
to power on the phone even when it is being 
charged. In this case, try again after charging 
the phone for at least 20 minutes. Contact the 
customer service if you still cannot power on the 
phone after prolonged charging.

 NOTE:
If the screen freezes or takes too long to 
respond, try pressing and holding the Power key 
for about 10 seconds to restart the phone.

Product Safety Information

Don’t make or receive phone calls 
while driving. Never text while 
driving.

Keep your phone at least 15 mm 
away from your ear or body while 
making calls.

Small parts may cause choking.

Your phone can produce a loud 
sound.

To prevent possible hearing damage, 
do not listen at high volume levels 
for long periods.

Avoid contact with anything 
magnetic.
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Keep away from pacemakers and 
other electronic medical devices.

Turn off when asked to in hospitals 
and medical facilities.

Turn off when told to on aircraft and 
at airport.

Turn off when near explosive 
materials or liquids.

Don’t use at gas stations.

Your phone may produce a bright or 
flashing light.

Don’t dispose of your phone in fire.

Avoid extreme temperatures.

Avoid contact with liquids. Keep your 
phone dry.

Do not attempt to disassemble your 
phone.

Only use approved accessories.

Don’t rely on your phone as a 
primary device for emergency 
communications.
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Specific Absorption Rate (SAR)
Your mobile device is a radio transmitter and 
receiver. It is designed not to exceed the limits 
for exposure to radio waves recommended 
by international guidelines. These guidelines 
were developed by the independent scientific 
organization ICNIRP and include safety margins 
designed to assure the protection of all persons, 
regardless of age and health.
The guidelines use a unit of measurement known 
as Specific Absorption Rate, or SAR. The SAR 
limit for mobile devices is 2 W/kg and the highest 
SAR value for this device when tested at the 
head was 0.274 W/kg*, and when tested at the 
body was 0.983 W/kg*. As mobile devices offer 
a range of functions, they can be used in other 
positions, such as on the body as described in 
the user manual**.
As SAR is measured utilizing the device’s highest 
transmitting power, the actual SAR of this device 
while operating is typically below that indicated 
above. This is due to automatic changes to the 
power level of the device to ensure it only uses 
the minimum power required to communicate 
with the network.
** Please see body worn operation in the user 
manual.
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Declaration of RoHS Compliance
To minimize the environmental impacts and take 
more responsibilities to the earth we live on, this 
document shall serve as a formal declaration 
that ZTE BLADE A910 manufactured by ZTE 
CORPORATION is in compliance with the 
Directive 2011/65/EU of the European Parliament 
- RoHS (Restriction of Hazardous Substances) 
with respect to the following substances:
1. 	 Lead (Pb)
2. 	 Mercury (Hg)
3. 	 Cadmium (Cd)
4. 	 Hexavalent Chromium (Cr (VI))
5. 	 Polybrominated biphenyls (PBBs)
6. 	 Polybrominated diphenyl ethers (PBDEs)
ZTE BLADE A910 manufactured by ZTE 
CORPORATION meets the requirements of EU 
2011/65/EU.
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Disposal of Your Old Appliance
1.	 When this crossed-out 

wheeled bin symbol is 
attached to a product, 
it means the product is 
covered by the European 
Directive 2012/19/EU.

2.	 All electrical and 
electronic products 
should be disposed 
of separately from the 
municipal waste stream 
via designated collection 
facilities appointed by the 
government or the local 
authorities.

3.	 The correct disposal of 
your old appliance will 
help prevent potential 
negative consequences 
for the environment and 
human health.

For this product’s recycling information based 
on WEEE directive, please send an e-mail to 
weee@zte.com.cn
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EC DECLARATION OF 
CONFORMITY

It is hereby declared that following designated 
product: 

Product Type: LTE/WCDMA/GSM(GPRS) 
Multi-Mode Digital Mobile Phone

Model No: ZTE BLADE A910

Product Description: LTE/WCDMA/
GSM(GPRS) Multi-Mode Digital Mobile 
Phone

Complies with the essential protection 
requirements of Directives on Radio and 
Telecommunication Terminal Equipment 
(Directive 1999/5/EC), Restriction of the 
Certain Hazardous Substances in electrical and 
electronic equipment (Directive 2011/65/EU), 
Eco-design Requirements for Energy-Related 
Products (Directive 2009/125/EC) and their 
amendments.
This declaration applies to all specimens 
manufactured identical to the samples submitted 
for testing/evaluation.
Assessment of compliance of the product with 
the requirements relating to Directive 1999/5/EC 
was performed by PHOENIX TESTLAB GmbH 
(Notified Body No.0700) and assessment of 
compliance of the product with the requirements 
relating to Directive 2011/65/EU was performed 
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by Intertek Testing Services Ltd., Shanghai 
and Directive 2009/125/EC was performed by 
TÜV Rheinland (Shenzhen) Co.,Ltd and SGS-
CSTC Standards Technical Service Co.,Ltd. . 
The assessments were based on the following 
regulations and standards:

Requirement Standard Report No.

Health and 
safety

EN 50332-1:2000; 
EN 50332-2:2003
EN 50566:2013/
AC:2014; 
EN 50360: 
2001+A1:2012
EN 62209-1:2006; 
EN 62209-2:2010; 
EN 62479: 2010

SET2016-07768
SET2016-08347

EN 60950-1:2006+A11
:2009+A1:2010+A12:2
011+A2:203

SET2016-06540

EMC

EN 301 489-1 V1.9.2;  
EN 301 489-3 V1.6.1; 
EN 301 489-7 V1.3.1;
EN 301 489-17 V2.2.1;
EN 301 489-24 V1.5.1

SET2016-07830

Radio 
Spectrum

EN 301 908-1 V7.1.1; 
EN 301 908-2 V6.2.1; 
EN 301 908-13 V6.2.1; 
EN 301 511 V9.0.2
EN 300 328 V1.9.1; 
EN 300 440-1 V1.6.1
EN 300 440-2 V1.4.1

SET2016-07535
SET2016-07537
SET2016-07536
SET2016-07766
SET2016-07767

RoHS
IEC 62321: 
2008+2013+2015

160400152 
SHA-001
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ErP (EC) No 278/2009

SZES151200 
410701
SZES151200 
410501
17054296001
17056385001

This declaration is the responsibility of the 
manufacturer:

ZTE Corporation

ZTE Plaza, Keji Road South, Hi-
Tech Industrial Park, Nanshan District, 
Shenzhen, Guangdong, 518057, P.R.China

Authorised person signing for the company:

Yao Cuifeng     Chief Quality Officer of ZTE 
Corporation

Name in block letters & position in the 
company

Shenzhen, 31st May 2016  

Place & date            Legally valid signature
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ZTE BLADE A910
Kurzanleitung

DE
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RECHTLICHE INFORMATIONEN
Copyright © 2016 ZTE CORPORATION.

Alle Rechte vorbehalten.
Ohne die schriftliche Genehmigung der ZTE 
Corporation darf kein Teil dieser Veröffentlichung 
in irgendeiner Form oder mit irgendwelchen 
Mitteln, elektronisch oder mechanisch, 
einschließlich Fotokopien und Mikrofilm, zitiert, 
vervielfältigt, übersetzt oder genutzt werden.

Hinweis
Die ZTE Corporation behält sich das Recht vor, 
Druckfehler und technische Änderungen in dieser 
Anleitung ohne Vorankündigung zu korrigieren 
bzw. zu aktualisieren.
Für Anwender, die sich mit unseren Geräten 
auskennen, bieten wir auch die Möglichkeit 
zur selbstständigen Fehlerbehebung an. 
Besuchen Sie die offizielle ZTE-Website (auf 
www.ztedevice.com) für weitere Informationen 
zur selbstständigen Fehlerbehebung sowie 
zu den hierfür unterstützten Produktmodellen. 
Informationen auf der Website haben Vorrang.
Besuchen Sie http://www.ztedevice.com, um das 
Benutzerhandbuch herunterzuladen. Klicken 
Sie auf der Startseite einfach auf Support > 
Manuals, und wählen Sie anschließend Ihren 
Standort, Produkttyp und -namen aus, um nach 
den jeweiligen Supportinformationen zu suchen.
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Haftungsausschluss
Die ZTE Corporation übernimmt keine Haftung 
für Fehler und Schäden, die durch nicht 
autorisierte Veränderungen an der Software 
verursacht wurden.
Die in dieser Anleitung verwendeten Bilder und 
Screenshots können vom tatsächlichen Produkt 
abweichen. Inhalte in diesem Handbuch können 
vom tatsächlichen Produkt oder der Software 
abweichen.

Marken
ZTE und die ZTE-Logos sind Marken der ZTE 
Corporation.
Google und Android sind Marken von Google, 
Inc. 
Die Bluetooth® Marke und ihre Logos sind 
Eigentum der Bluetooth SIG, Inc. und jede 
Nutzung dieser Marken vonseiten der ZTE 
Corporation ist lizenziert. 

 Das microSDHC-Logo ist eine Marke 

von SD-3C, LLC.
Sonstige Marken und Markennamen sind 
Eigentum ihrer jeweiligen Inhaber.

Versions-Nr.: R1.0
Bearbeitungszeit: 20. August 2016
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Erstes Kennenlernen Ihres 
Telefons

Headset-
Anschluss

Rückseitige 
Kamera
Blitz
Fingerab-
drucksensor

Lade-/Micro-
USB-Anschluss

EIN-/AUS 
Taste

  Nano-SIM/
microSDHC-

Kartenfach

Frontkamera
Näherungs- und 
Lichtsensor

Touchscreen

Taste für zuletzt 
verwendete 
Anwendungen
MenütasteZurücktaste

Home Taste

Lautstärke-
Taste

Hörer

Leuchtanzeige
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Einlegen der Nano-SIM-Karte(n) 
und der SDHC™-Karte

 WARNUNG!
Um das Telefon nicht zu beschädigen, 
verwenden Sie keine anderen Arten von SIM-
Karten und keine aus einer SIM-Karte gefertigte 
Nano-SIM-Karte, die nicht dem Standard 
entspricht. Eine Standard-Nano-SIM-Karte 
erhalten Sie bei Ihrem Serviceanbieter.

Nano-SIM-
Kartensteckplatz 1

Nano-SIM-
Kartensteckplatz 2
microSDHC-
Kartensteckplatz

 HINWEIS:
4G LTE funktioniert in jedem einzelnen der beiden 
Nano-SIM-Kartensteckplätze, aber nicht in beiden 
gleichzeitig. Wenn ein Steckplatz für 4G LTE 
verwendet wird, ist im anderen nur 2G möglich.
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Aufladen des Telefons
Der Akku des Telefons sollte genügend Ladung 
haben, um das Gerät einzuschalten, ein Signal 
zu suchen und ein paar Anrufe zu tätigen. 
Sie sollten den Akku so bald wie möglich voll 
aufladen.

 WARNUNG!
Verwenden Sie nur von ZTE zugelassene 
Ladegeräte und Kabel. Die Verwendung von 
nicht zugelassenem Zubehör könnte Ihr Telefon 
beschädigen oder die Batterie zur Explosion 
bringen. 

 ACHTUNG:
Wechseln Sie den eingebauten Akku des 
Telefons nicht selbst. Der Akkuwechsel kann nur 
von ZTE oder einem durch ZTE autorisierten 
Serviceanbieter vorgenommen werden.

 HINWEIS:
Wenn der Akku-Ladestand extrem niedrig ist, 
können Sie das Telefon möglicherweise nicht 
einschalten, auch wenn es gerade aufgeladen 



22

wird. Versuchen Sie es in diesem Fall noch 
einmal, nachdem Sie das Telefon mindestens 
20 Minuten lang aufgeladen haben. Wenden 
Sie sich an den Kundenservice, wenn Sie das 
Telefon nach längerem Laden immer noch nicht 
einschalten können.

 HINWEIS:
Wenn das Display einfriert oder über längere Zeit 
nicht mehr reagiert, halten Sie die Ein/Aus-Taste 
ca. 10 Sekunden lang gedrückt, um das Telefon 
neu zu starten.

Produktsicherheitsinformationen
Telefonieren Sie niemals beim 
Autofahren. Schreiben und lesen 
Sie während des Autofahrens 
keine SMS-Nachrichten.

Halten Sie Ihr Telefon beim 
Telefonieren mindestens 15 
mm von Ihrem Ohr bzw. Körper 
entfernt.

Kleinteile können bei 
Verschlucken zum Ersticken 
führen.

Ihr Telefon kann sehr laute 
Geräusche entwickeln.

Zur Vermeidung von 
Gehörschäden nicht über 
längere Zeiträume Musik bei 
hoher Lautstärke hören.
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Vermeiden Sie Kontakt mit 
Magnetfeldern.

Halten Sie Ihr Telefon von 
Herzschrittmachern und anderen 
medizinischen Geräten fern.

Schalten Sie Ihr Telefon 
in Krankenhäusern und 
medizinischen Einrichtungen auf 
Anweisung aus.

Schalten Sie Ihr Telefon in 
Flugzeugen und auf Flughäfen 
auf Anweisung aus.

Schalten Sie Ihr Telefon in der 
Nähe explosiver Stoffe oder 
Flüssigkeiten ab.

Verwenden Sie Ihr Telefon nicht 
an Tankstellen.

Ihr Telefon kann grelles oder 
aufblitzendes Licht erzeugen.

Werfen Sie Ihr Telefon nicht in 
ein offenes Feuer.

Vermeiden Sie extreme 
Temperaturen.

Halten Sie Ihr Telefon von 
Flüssigkeiten fern. Bewahren Sie 
das Telefon trocken auf.

Zerlegen Sie Ihr Telefon nicht.
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Verwenden Sie nur zugelassenes 
Zubehör.

Verlassen Sie sich bei der 
Kommunikation in Notsituationen 
nicht ausschließlich auf Ihr 
Telefon.

Spezifische Absorptionsrate 
(SAR)
Dieses Telefon ist ein Funksender und 
-empfänger. Es ist so konzipiert, dass die 
in internationalen Richtlinien empfohlenen 
Grenzwerte für die Belastung durch 
Funkwellen nicht überschritten werden. Diese 
Richtlinien wurden von der unabhängigen 
wissenschaftlichen Organisation ICNIRP 
erarbeitet und enthalten Sicherheitsgrenzwerte, 
die dem Schutz aller Personen dienen 
sollen, unabhängig von deren Alter und 
Gesundheitszustand.
Grundlage für diese Richtlinien ist die als „
spezifische Absorptionsrate“ oder „SAR“ 
bekannte Maßeinheit. Der SAR-Grenzwert für 
mobile Geräte liegt bei 2 W/kg, und der höchste 
SAR-Wert für dieses Gerät lag im Test am Kopf 
bei 0,274 W/kg* und im Test am Körper bei 
0,983 W/kg*. Da mobile Geräte eine Reihe von 
Funktionen anbieten, können sie in anderen 
Positionen, z. B – wie im Benutzerhandbuch 
beschrieben – am Körper verwendet werden**.
Für die Ermittlung des SAR-Werts wird die 
höchste Sendeleistung des Geräts verwendet. 
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Deshalb liegt der tatsächliche SAR-Wert dieses 
Geräts während des Betriebs normalerweise 
darunter. Dies liegt an automatischen 
Änderungen des Telefon-Leistungpegels, 
was sicherstellt, dass nur die erforderliche 
Mindestleistung für die Netzwerkkommunikation 
verwendet wird.
** Bitte beachten Sie die Hinweise 
zur Verwendung am Körper in der 
Bedienungsanleitung.

Einhalten der RoHS-Richtlinie
Um die Auswirkungen auf die Umwelt zu 
minimieren und mehr Verantwortung für die 
Erde zu übernehmen, dient dieses Dokument 
als formelle Erklärung, dass das von der ZTE 
CORPORATION hergestellte ZTE BLADE 
A910 in Bezug auf folgende Substanzen mit 
der Richtlinie 2011/65/EU des Europäischen 
Parlaments - RoHS (Reduzierung von 
Schadstoffen) übereinstimmt:
1. 	 Blei (Pb)
2. 	 Quecksilber (Hg)
3. 	 Cadmium (Cd)
4. 	 Sechswertiges Chrom (Cr (VI))
5. 	 Polybromierte Biphenyle (PBBs)
6. 	 Polybromierte Diphenylether (PBDEs)
Das von der ZTE CORPORATION hergestellte 
ZTE BLADE A910 entspricht den Anforderungen 
der EU 2011/65/EU.
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Entsorgung von Altgeräten
1.  	 Wenn dieses Symbol 

eines durchkreuzten 
Mülleimers an einem 
Produkt angebracht ist, 
bedeutet dies, dass das 
Produkt die europäische 
Richtlinie 2012/19/EU 
erfüllt.

2.  	 Alle elektrischen und 
elektronischen Produkte 
müssen gesondert vom 
kommunalen Abfall bei 
dafür vorgesehenen 
Sammelstellen 
entsorgt werden, die 
auf Veranlassung der 
Regierung oder der 
Ortsbehörde eingerichtet 
wurden.

3. 	 Die ordnungsgemäße 
Entsorgung von 
Altgeräten trägt dazu 
bei, potenziell negative 
Konsequenzen für 
Umwelt und Gesundheit 
zu verhindern.

Bitte senden Sie für auf der WEEE-Richtlinie 
basierende Recycling-Informationen für das 
vorliegende Produkt eine E-Mail an weee@zte.
com.cn.
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EU-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG

Für das nachstehend ausgezeichnete Produkt 
wird Folgendes erklärt: 

Produkttyp: LTE/WCDMA/GSM(GPRS) 
digitales Multimodus-Mobiltelefon

Modell-Nr: ZTE BLADE A910

Produktbeschreibung: LTE/WCDMA/
GSM(GPRS) digitales Multimodus-
Mobiltelefon

Entspricht  den wesentlichen 
Schutzanforderungen der 
Richtlinie über Funkanlagen und 
Telekommunikationseinrichtungen (Richtlinie 
1999/5/EC), der Beschränkung der 
Verwendung bestimmter Schadstoffe in 
Elektro- und Elektronikgeräten (Richtlinie 
2011/65/EU), der Öko-Design-Anforderung für 
energieverbrauchsrelevante Produkte (Richtlinie 
2009/125/EC) und deren Änderungen.
Diese Erklärung gilt für sämtliche Exemplare, 
die in ihrer Herstellungsweise mit dem zu 
Test- und Bewertungszwecken eingereichten 
Musterexemplar identisch sind.
Die Beurteilung der Übereinstimmung des 
Produkts mit den Anforderungen betreffend 
der Richtlinie 1999/5/EC wurde von der 
PHOENIX TESTLAB GmbH (Benannte Stelle 
Nr. 0700) durchgeführt, und die Beurteilung 
der Übereinstimmung des Produkts mit den 
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Anforderungen betreffend der Richtlinie 2011/65/
EU wurde von der Intertek Testing Services Ltd., 
Shanghai, betreffend der Richtlinie 2009/125/EC 
vom TÜV Rheinland (Shenzhen) Co., Ltd. und 
der SGS-CSTC Standards Technical Service 
Co., Ltd durchgeführt. . Die Beurteilungen 
wurden auf Grundlage folgender Bestimmungen 
und Standards durchgeführt:

Anforderung Standard Bericht Nr.

Gesundheit 
und 
Sicherheit

EN 50332-1:2000; 
EN 50332-2:2003
EN 50566:2013/
AC:2014; 
EN 50360: 
2001+A1:2012
EN 62209-1:2006; 
EN 62209-2:2010; 
EN 62479: 2010

SET2016-07768
SET2016-08347

EN 60950-1:2006+A11
:2009+A1:2010+A12:2
011+A2:203

SET2016-06540

EMC

EN 301 489-1 V1.9.2;  
EN 301 489-3 V1.6.1; 
EN 301 489-7 V1.3.1;
EN 301 489-17 V2.2.1;
EN 301 489-24 V1.5.1

SET2016-07830

Netz

EN 301 908-1 V7.1.1; 
EN 301 908-2 V6.2.1; 
EN 301 908-13 V6.2.1; 
EN 301 511 V9.0.2
EN 300 328 V1.9.1; 
EN 300 440-1 V1.6.1
EN 300 440-2 V1.4.1

SET2016-07535
SET2016-07537
SET2016-07536
SET2016-07766
SET2016-07767

RoHS
IEC 62321:2008 
+2013+2015

160400152 
SHA-001
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ErP (EC) Nr. 278/2009

SZES151200 
410701
SZES151200 
410501
17054296001
17056385001

Der Hersteller übernimmt die Verantwortung für 
diese Erklärung:

ZTE Corporation

ZTE Plaza, Keji Road South, Hi-
Tech Industrial Park, Nanshan District, 
Shenzhen, Guangdong, 518057, P.R.China

Autorisierte, für das Unternehmen 
unterzeichnende Person:

Yao Cuifeng     Chief Quality Officer der 
ZTE Corporation

Name in Blockschrift & Position im 
Unternehmen

Shenzhen, 31. Mai 2016  

Ort und Datum     Rechtsgültige Unterschrift
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ZTE BLADE A910
Korisnički priručnik

HR
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PRAVNE NAPOMENE
Copyright © 2016 ZTE CORPORATION

Sva prava zadržana.
Niti jedan dio ovog priručnika ne smije se citirati, 
reproducirati, prevoditi ili koristiti u bilo kojem 
obliku, ni na koji način, elektronički ili mehanički, 
uključujući fotokopiranje i mikrofilmiranje, 
bez prethodnog pismenog dopuštenja ZTE 
Corporation. 

Napomena
ZTE Corporation zadržava pravo na izmjene 
tiskarskih pogrešaka ili ažuriranje specifikacija 
bez prethodne najave.
Korisnicima naših pametnih uređaja nudimo 
usluge podrške koje mogu samostalno koristiti. 
Molimo vas da posjetite službenu ZTE stranicu 
(www.ztedevice.com) za dodatne informacije 
o toj usluzi i modelima koji podržavaju takvu 
uslugu. Prednost imaju informacije na web 
stranici.
Posjetite http://www.ztedevice.com i preuzmite 
korisnički priručnik. Na početnoj stranici kliknite 
na Podrška > Priručnici te odaberite svoju 
lokaciju, vrstu proizvoda i naziv kako biste 
pretražili odgovarajuće informacije za podršku. 



32

Izjava o odricanju odgovornosti
ZTE Corporation se izričito odriče svake 
odgovornosti koja proizlazi iz kvarova ili šteta 
uzrokovanih neovlaštenim izmjenama softvera.
Slike i snimke zaslona koji su prisutni u ovom 
priručniku mogu se razlikovati od stvarnog 
proizvoda. Sadržaj ovog priručnika može se 
razlikovati od stvarnog proizvoda ili softvera.

Zaštitni znakovi
ZTE i ZTE logotip zaštitni je znak ZTE 
Corporation. Google i Android zaštitni su znakovi 
Google, Inc. Bluetooth® zaštitni znak i logotip 
vlasništvo su Bluetooth SIG, Inc. te je svako 
njihovo korištenje od strane ZTE Corporation 
licencirano. 

 microSDHC Logo je zaštitni znak SD-3C, 

LLC.
Ostali zaštitni znakovi i zaštitni nazivi vlasništvo 
su njihovih vlasnika.

Inaćica br.: R1.0
Datum izdavanja : 20.kolovoza 2016.
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Upoznavanje telefona

Utor za slušalice

Stražnja kamera

Bljeskalica
Senzor za 
otisak prsta

Utor za punjenje 
/ micro-USB

Tipka za 
uključivanje / 
isključivanje

  Ladica za 
nano-UIM /

nano-SIM 
karticu

Prednja kamera
Senzor blizine 
i svjetla

Dodirni zaslon

Tipka za nedavne 
aplikacije
Tipka za izbornikTipka za 

povratak

Tipka za 
početnu 
stranicu

Tipka za 
glasnoću

Slušalica

Signalna 
lampica
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Instalacija nano-SIM kartice i 
microSDHC™ kartice

 UPOZORENJE!
Kako biste izbjegli oštećivanje telefona, nemojte 
koristiti druge vrste SIM kartice ili nestandardne 
nano-SIM kartice izrezane iz SIM kartice. 
Standardnu nano-SIM karticu možete nabaviti 
kod vašeg pružatelja usluga. 

utor za nano-
SIM karticu 1

utor za nano-
SIM karticu 2
utor za 
microSDHC 
karticu 

 NAPOMENA:
4G LTE radi u oba utora nano-SIm kartice 
pojedinačno, ali ne istodobno. Ako jedan utor 
radi kao 4G LTE, drugi utor može raditi samo kao 
2G.
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Punjenje uređaja
Baterija telefona bi trebala imati dovoljno energije 
da se telefon uključi, pronađe signal i uspostavi 
par poziva. Trebali biste ga čim prije napuniti do 
kraja.

 UPOZORENJE!
Koristite samo punjače i kablove koje je dobio 
ZTE. Korištenje neodobrenih dodataka može 
oštetiti telefon ili prouzrokovati eksploziju baterije.

 OPREZ:
Nemojte sami mijenjati ugrađenu punjivu bateriju 
telefona. Bateriju smiju mijenjati samo ZTE ili 
njegov ovlašteni servis.

 NAPOMENA:
Ako je baterija gotovo prazna, možda nećete 
uspjeti uključiti telefon čak ni za vrijeme punjenja. 
U tom slučaju, pokušajte ponovo nakon barem 
20 minuta punjenja. Kontaktirajte službu za 
korisnike ako ne možete uključiti telefon niti 
nakon dužeg punjenja.
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 NAPOMENA:
Ako se ekran zamrzne ili mu predugo treba 
da reagira, pokušajte držati pritisnutu tipku za 
uključivanje / isključivanje oko 10 sekundi kako 
bi se telefon ponovno pokrenuo. 

Sigurnosne informacije
Nemojte zvati ili primati pozive 
tijekom vožnje. Nemojte nikada 
pisati poruke dok vozite.

Držite uređaj na udaljenosti od 
barem 15 mm od uha ili tijela 
tijekom poziva.

Mali dijelovi mogu dovesti do 
gušenja.

Uređaj može proizvesti glasan 
zvuk.

Radi izbjegavanja oštećenja 
sluha, nemojte predugo slušati 
glasne zvukove.

Izbjegavajte kontakt s bilo kakvim 
magnetskim predmetima.

Držite uređaj podalje od 
pacemakera i ostalih elektonskih 
medicinskih uređaja.

Isključite telefon u bolnicama i 
medicinskim ustanovama. 
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Isključite telefon u zrakoplovima 
i na aerodromu kad se to od vas 
traži.

Isključite telefon u blizini 
eksplozivnih materijala ili 
tekućina.

Ne koristite uređaj na benzinskim 
postajama.

Uređaj može proizvesti jaku ili 
treperajuću svjetlost.

Ne bacajte telefon u vatru.

Izbjegavajte ekstremne 
temperature.

Držite uređaj podalje od tekućina. 
Čuvajte telefon na suhom mjestu.

Ne pokušavajte rastavljati 
telefon.

Koristite isključivo odobrene 
dodatke.

Nemojte se oslanjati isključivo 
na vaš telefon kao na primaran 
uređaj za hitne pozive.
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Specifična razina apsorpcije (SAR)
Vaš uređaj je radio odašiljač i radio prijemnik. 
Dizajniran je da ne prelazi razinu izloženosti 
radio valova, preporučenu od međunarodnih 
standarda. Ovi standardi postavljeni su od 
neovisne znanstvene organizacije ICNIRP i 
odnose se na sigurnosne razine, namijenjene za 
zaštitu osoba, bez obzira na dob i zdravlje.
Standardi koriste mjernu jedinicu, poznatu pod 
nazivom SAR, specifična razina apsorpcije. 
Maksimalni SAR za mobilne uređaje je 2 W/kg, 
a najviši SAR, prilikom testiranja ovog uređaja 
pokraj glave, bio je 0.274 W/kg, a pokraj tijela 
0.983  W/kg*. Budući da mobilni uređaji nude 
cijeli niz funkcija, mogu se koristiti i u drugim 
položajima, npr. na tijelu kao što je objašnjeno u 
ovom priručniku**.
SAR se mjeri korištenjem maksimalne snage 
odašiljanja, no realan SAR ovog uređaja za 
vrijeme rada je ispod gore navedene razine. To 
je zbog automatske promjene razine energije 
uređaja kako bi se osigurala minimalna energija 
potrebna za komunikaciju putem mreže. 
** Pogledajte postupke nošenja na tijelu 
navedene u ovom priručniku.
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Deklaracija o RoHS usklađenosti
Da bi se smanjio utjecaj na okoliš i preuzela 
odgovornost prema Zemlji na kojoj živimo, 
ovaj dokument služi kao službena deklaracija 
da je ZTE BLADE A910 proizveden od ZTE 
CORPORATION u skladu s Direktivom 2011/65/
EU Europskog Parlamenta - RoHS (Ograničenje 
opasnih tvari) u odnosu na sljedeće tvari:
1.	 Olovo (Pb)
2.	 Živa (Hg)
3.	 Kadmij (Cd)
4.	 Heksavalentni krom (Cr (VI))
5.	 Polibromirani bifenil (PBBs)
6.	 Polibromirani difenill etera (PBDEs)
ZTE BLADE A910 proizveden od ZTE 
CORPORATION ispunjava uvjete EU 2011/65/
EU.



40

Odlaganje starog uređaja
1.  	 Kada se na proizvodu 

nalazi oznaka prekrižene 
kante za smeće, to znači 
da proizvod podliježe 
Europskoj Direktivi 
2012/19/EU.

2.	 Svi električni i elektronički 
uređaji trebaju se odlagati 
odvojeno od ostalog 
gradskog otpada putem 
posebnog sustava za 
prikupljanje, određenog 
od strane Vlade ili lokalnih 
vlasti.

3. 	 Ispravno odlaganje 
starih uređaja spriječit će 
potencijalne negativne 
posljedice za okoliš i 
ljudsko zdravlje.

Za informacije o recikliranju ovog proizvoda 
na temelju WEEE direktive, pošaljite e-mail na 
weee@zte.com.cn
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EC IZJAVA O USKLAĐENOSTI

Ovime se izjavljuje da sljedeći tvornički proizvod: 

Vrsta proizvoda: LTE/WCDMA/GSM(GPRS) 
Multi-Mode Digital Mobile Phone

Broj modela: ZTE BLADE A910

Opis proizvoda: LTE/WCDMA/GSM(GPRS) 
Multi-Mode Digital Mobile Phone

Ispunjava nužne zahtjeve zaštite iz Direktive o 
radijskoj i telekomunikacijskoj terminalnoj opremi 
(Direktiva 1999/5/EC), Direktive o ograničenju 
opasnih tvari u električnoj i elektroničkoj opremi 
(Direktiva 2011/65/EU), Direktive o zahtjevima 
za ekološkim dizajnom i energetskim srodnim 
proizvodima (Direktiva 2009/125/EC) i njihovih 
dopuna. Ova deklaracija odnosi se na sve 
proizvedene primjerke koji su istovjetni s 
uzorcima podnesenim na testiranje / procjenu.
Ocjenu da je proizvod u skladu sa zahtjevima 
koji se odnose na Direktivu 1999/5/EC dao 
je PHOENIX TESTLAB GmbH (Ovlašteno 
tijelo br.0700), ocjenu da je proizvod u skladu 
sa zahtjevima koji se odnose na Direktivu 
2011/65/EU dao je Intertek Testing Services Ltd., 
Shanghai, a za Direktivu 2009/125/EC dao je 
TÜV Rheinland (Shenzhen) Co.,Ltd i SGS-CSTC 
Standards Technical Service Co.,Ltd. . Ocjene se 
temelje na sljedećim regulativama i standardima:



42

Zahtjev Standard Izvješće br.

Zdravlje i 
sigurnost

EN 50332-1:2000; 
EN 50332-2:2003
EN 50566:2013/
AC:2014; 
EN 50360: 
2001+A1:2012
EN 62209-1:2006; 
EN 62209-2:2010; 
EN 62479: 2010

SET2016-07768
SET2016-08347

EN 60950-1:2006+A11
:2009+A1:2010+A12:2
011+A2:203

SET2016-06540

EMC

EN 301 489-1 V1.9.2;  
EN 301 489-3 V1.6.1; 
EN 301 489-7 V1.3.1;
EN 301 489-17 V2.2.1;
EN 301 489-24 V1.5.1

SET2016-07830

Radio spektar

EN 301 908-1 V7.1.1; 
EN 301 908-2 V6.2.1; 
EN 301 908-13 V6.2.1; 
EN 301 511 V9.0.2
EN 300 328 V1.9.1; 
EN 300 440-1 V1.6.1
EN 300 440-2 V1.4.1

SET2016-07535
SET2016-07537
SET2016-07536
SET2016-07766
SET2016-07767

RoHS
IEC 62321:2008 
+2013+2015

160400152 
SHA-001

ErP (EC) No 278/2009

SZES151200 
410701
SZES151200 
410501
17054296001
17056385001



43

Za ovu deklaraciju odgovara proizvođač:

ZTE Corporation

ZTE Plaza, Keji Road South, Hi-
Tech Industrial Park, Nanshan District, 
Shenzhen, Guangdong, 518057, P.R.China

Osoba ovlaštena za potpisivanje u ime tvrtke:

Yao Cuifeng     Chief Quality Officer of ZTE 
Corporation

Ime velikim pisanim slovima i položaj u 
tvrtki

Shenzhen, 31.svibnja 2016.  

Mjesto i datum            Pravno valjani potpis
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ZTE BLADE A910
Hitri vodič

SI
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PRAVNE INFORMACIJE
Avtorske pravice © 2016 ZTE CORPORA-
TION.

Vse pravice pridržane.
Noben del te publikacije se ne sme navesti, 
razmnoževati, prevajati ali uporabljati v kateri 
koli obliki ali na kakršen koli način, elektronski ali 
mehanski, vključno s fotokopiranjem in mikrofilm, 
brez predhodnega pisnega dovoljenja ZTE 
Corporation.

Obvestilo
ZTE Corporation si pridržuje pravico do 
sprememb na tiskarske napake ali specifikacij za 
posodabljanje v tem priročniku brez predhodnega 
obvestila.
Nudimo  samopostrežno storitev za uporabnike 
naših pametnih terminalskih naprav. 
Prosimo, obiščite uradno ZTE spletno stran 
(nawww.ztedevice.com) za več informacij o 
samopostrežnih storitvah in podprtih modelih 
izdelkov. Informacijam na naši spletni strani 
dajemo prednost.
Obiščite http://www.ztedevice.comza prenos 
uporabniških navodil Samo kliknite Podpora > 
Navodila z domače strani in nato izberite svojo 
lokacijo, tip izdelka in ime za iskanje povezanih 
podpornih informacij.
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Omejitev odgovornosti
ZTE Corporation izrecno zavrača odgovornost za 
napake in škodo, ki nastane zaradi nedovoljenih 
sprememb programske opreme.
Slike in posnetki zaslonov v tem priročniku se 
lahko razlikujejo od dejanskega izdelka. Vsebina 
v tem priročniku se lahko razlikuje od dejanskega 
izdelka ali programske opreme.

Blagovne znamke
ZTE in ZTE logotipi so blagovne znamke ZTE 
Corporation.
Google in Android sta blagovni znamki podjetja 
Google, Inc. 
Bluetooth® blagovna znamka in logotipi, so v 
lastništvu Bluetooth SIG, Inc. In uporaba teh 
blagovnih znamk s strani ZTE Corporation je 
licenčna. 

 microSDHC Logotip je blagovna znamka 

SD-3C, LLC.
Ostale blagovne znamke in trgovska imena, so 
last njihovih zadevnih lastnikov.

Št. različice: R1.0
Čas izdaje: 20. avgust, 2016
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Spoznajte svoj telefon

Prednji 
fotoaparat

Senzor bližine 
in svetlobe

Zaslon 
na dotik

Gumb za 
nedavne 
aplikacije
Meni gumb

Priključek za 
slušalke

Zadnji 
fotoaparat

Bliskavica

Senzor za 
prstne odtise

Priključek za 
polnjenje/
micro-USB

Gumb za 
prižig

Prostor za 
nano-SIM/

microSDHC 
kartico

Gumb nazaj

Gumb za 
domači 
zaslon

Gumb za 
glasnost

Slušalka

Indikatorska 
lučka
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Nameščanje nano-SIM kartic(e) 
in microSDHC™ kartice

 OPOZORILO!
Da bi se izognili poškodbam telefona, ne 
uporabljajte drugih vrst kartic SIM, ali katero koli 
nestandardne  nano-SIM kartice, izrezane iz 
kartice SIM. Standardno nano-SIM kartico lahko 
dobite pri svojem ponudniku.

 

nano-SIM 
card reža 1

nano-SIM 
card reža 2
reža za 
microSDHC 
kartico

 OPOMBA:
4G LTE deluje v obeh režah za kartice nano-SIM 
posebej, vendar ne hkrati. Če ena reža deluje kot 
4G LTE, lahko druga reža deluje le kot 2G.
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Polnjenje telefona
Baterija vašega telefona bi morala imeti dovolj  
moči za prižig, iskanje signala in nekaj klicev. 
Čim prej popolnoma napolnite baterijo.

 OPOZORILO!
Uporabljajte samo polnilce in kable, ki jih je 
odobril ZTE. Uporaba neodobrenih dodatkov 
lahko poškoduje vaš telefon ali povzroči 
eksplozijo baterije.

 POZOR:
Sami ne zamenjujte polnljive vgrajene baterije 
v vašem telefonu. Baterijo lahko zamenja samo 
ZTE ali pooblaščen servise s strani ZTE.

 OPOMBA:
Če je baterija izredno nizka, morda ne boste 
mogli prižgati telefona, tudi ko se polni. V tem 
primeru poskusite prižgati znova po polnjenju 
telefona za vsaj 20 minut. Obrnite se na servisno 
službo, če še vedno ne morete prižgati telefona 
po dolgotrajnem polnjenju.
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 OPOMBA:
Če zamrzne zaslon in traja predolgo, da se 
odzove, poskusite pritisniti in držite tipko za vklop 
za približno 10 sekund za ponovni zagon telefona.

Varnostne informacije izdelka
Ne kličite ali sprejemajte klicev, ko 
vozite. Nikoli ne pišite sporočil med 
vožnjo.

Med klicanjem držite telefon vsaj 
15mm od ušesa ali telesa.

Majhni delci lahko povzročijo 
dušenje.

Vaš telefon lahko povzroči glasen 
zvok.

Za preprečitev možnih poškodb 
sluha, ne poslušajte pri visokih 
nivojih glasnosti dlje časa.

Izogibajte se kontaktu česarkoli 
magnetnega.

Napravo ne približujte srčnim 
spodbujevalnikom in drugim 
elektronskim medicinskim 
napravam.

Izklopite telefon, ko se to od 
vas zahteva, v bolnišnicah in 
zdravstvenih ustanovah.

Izklopite telefon tudi na letalu in na 
letališču.
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Izklopite telefon v bližini eksplozivnih 
materialov ali tekočin.

Ne uporabljajte na bencinskih 
postajah.

Vaš telefon lahko povzroči svetlo ali 
utripajočo luč.

Ne zavrzite vašega telefona v ogenj.

Izogibajte se visokim temperaturam.

Izogibajte se kontakta s tekočinami. 
Ohranite vaš telefon suh.

Ne poskušajte razstavljati telefona.

Uporabljajte samo odobrene 
dodatke.

Ne zanašajte se na vaš telefon kot 
primarno napravo za komunikacijo v 
sili. 

Specifična stopnja absorpcije 
(SAR)
Vaša mobilna naprava je radijski oddajnik in 
sprejemnik. Zasnovan je tako, da ne presega 
emisijskih omejitev za izpostavljenost radijskim 
valovom, kot jih priporočajo mednarodne 
smernice. Te smernice je razvila neodvisna 
znanstvena organizacija ICNIRP in vključujejo 
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varnostno rezervo, ki zagotavlja varnost vseh 
oseb, ne glede na starost in zdravstveno stanje.
Smernice uporabljajo merilno enoto, znano 
kot Specific Absorption Rate, v SAR. SAR za 
mobilne naprave je 2 W / kg, najvišja vrednost 
SAR za to napravo pri testiranju na čelu je 0,274 
W / kg *, in pri preskušanju na telesu je 0,983 W 
/ kg *. Ker mobilni telefoni ponujajo vrsto funkcij, 
se lahko uporabijo tudi v drugih položajih, na 
primer na telesu, kot je opisano v Priročnik za 
uporabnike **.
Ker se SAR meri pri najvišji oddajni moči 
naprave, je dejanska vrednost SAR tega telefona 
med uporabo običajno nižja kot je navedeno 
zgoraj. To je posledica samodejnih sprememb 
v moči delovanja naprave, da se zagotovi, da 
uporablja samo minimalno moč, potrebno za 
komunikacijo z omrežjem.
**Prosimo, glejte uporabo s telesom v 
uporabniških navodilih.

Izjava o RoHS skladnosti
Da bi zmanjšali vplive na okolje in sprejeli več 
odgovornosti za Zemljo, na kateri živimo, ta 
dokument služi kot uradna izjava, da je ZTE 
BLADE A910 iz ZTE CORPORATION proizveden 
v skladu z Direktivo 2011/65 / EU Evropskega 
parlamenta - RoHS (omejevanje uporabe 
nekaterih nevarnih snovi) v zvezi z naslednjimi 
snovmi:
1. 	 Svinec (Pb)
2. 	 Živo srebro (Hg)
3. 	 Kadmij (Cd)
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4. 	 Heksavalentni Krom (Cr (VI))
5. 	 Polibrominirani bifenili (PBB)
6. 	 Polibromirani difeniletri (PBDE)
ZTE BLADE A910 izdelan v ZTE 
CORPORATION, izpolnjuje zahteve EU 2011/65 
/ EU.

Odstranjevanje stare naprave

1.	 Ko je ta prečrtan simbol 
krog smetnjaka na 
izdelku, to pomeni, da je 
izdelek zajet v evropski 
direktivi 2012/19 / EU.

2. 	 Vse električne in 
elektronske izdelke je 
treba odlagati ločeno od 
običajnih komunalnih 
odpadkov na namenskih 
zbirnih mestih, ki 
jih določijo vlada ali 
krajevne oblasti.

3.	 S pravilnim 
odstranjevanjem stare 
naprave pomagate 
preprečiti morebitne 
negativne posledice za 
okolje in zdravje ljudi.

Za informacije o recikliranju tega izdelka, ki 
temelji na direktivi OEEO, pošljite e-pošto 
weee@zte.com.cn
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EC DEKLARACIJA O 
SKLADNOSTI

Razglasi se, da je naslednji imenovani izdelek: 

Tip izdelka: LTE/WCDMA/GSM(GPRS) 
multi-mode digitalni mobilni telefon

Št. modela: ZTE BLADE A910

Opis izdelka: LTE/WCDMA/GSM(GPRS) 
multi-mode digitalni mobilni telefon

V skladu z zahtevami bistvenih zaščitnih 
direktivah o radijski in telekomunikacijski 
terminalski opremi (Direktiva 1999/5 / ES), 
omejitev nekaterih nevarnih snovi v električni 
in elektronski opremi (Direktivo 2011/65 / EU), 
v skladu z okoljsko primerno zasnovo Zahteve 
za izdelke, ki so v povezavi z energijo (direktiva 
2009/125 / ES) in njihove spremembe.

Ta izjava velja za vse primerke, proizvedene 
enake kot vzorci, predloženi v testiranje/
ocenjevanje.
Ocena skladnosti izdelka z zahtevami v zvezi z 
Direktivo 1999/5 / ES je bila izvedena s strani 
PHOENIX TestLab GmbH (priglašeni organ 
No.0700) in je bilo opravljeno ocenjevanje 
skladnosti izdelka z zahtevami v zvezi z Direktivo 
2011/65 / EU Intertek Testing Services Ltd, 
Šanghaj in Direktive 2009/125 / ES je bila 
izvedena s strani TÜV Rheinland (Shenzhen) Co, 



55

Ltd in SGS-CSTC standards Technical Service 
Co, Ltd. . Ocene so temeljile na naslednjih 
predpisih in standardih:

Zahteva Standard Št. poročila

Zdravje in 
varnost

EN 50332-1:2000; 
EN 50332-2:2003;
EN 50566: 2013/
AC:2014; 
EN 50360: 2001+ 
A1:2012;
EN 62209-1:2006; 
EN 62209-2:2010; 
EN 62479: 2010

SET2016-07768
SET2016-08347

EN 60950-1:2006+ 
A11:2009+A1:2010+
A12:2011+A2:203

SET2016-06540

EMC

EN 301 489-1 
V1.9.2;  
EN 301 489-3 
V1.6.1; 
EN 301 489-7 
V1.3.1;
EN 301 489-17 
V2.2.1;
EN 301 489-24 
V1.5.1

SET2016-07830
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Radio 
Spectrum

EN 301 908-1 
V7.1.1; 
EN 301 908-2 
V6.2.1; 
EN 301 908-13 
V6.2.1; 
EN 301 511 V9.0.2
EN 300 328 V1.9.1; 
EN 300 440-1 V1.6.1
EN 300 440-2 V1.4.1

SET2016-07535
SET2016-07537
SET2016-07536
SET2016-07766
SET2016-07767

RoHS
IEC 62321: 
2008+2013+2015

160400152 SHA-
001

ErP (EC) No 278/2009

SZES151 
200410701
SZES151 
2004105011
7054296001
17056385001

Ta izjava je odgovornost proizvajalca:

ZTE Corporation

ZTE Plaza, Keji Road South, Hi-Tech 
Industrial Park, Nanshan District, Shenzhen, 
Guangdong, 518057, P.R.China

Pooblaščena oseba, ki podpisuje za podjetje:

Yao Cuifeng    Vodja oddelka kakovosti ZTE 
Corporation
Ime z velikimi tiskanimi črkami in položaj v 
podjetju

Shenzhen, 31. maj 2016  
Kraj in datum pravno veljaven podpis


